
LOCK-N-LOAD AP SHELLPLATE - #36 LOCK-N-LOAD SHELLPLATE

Shell plates for Lock-N-Load AP and Pro-Jector are available to fit most calibers.
Each shell plate will also hold additional calibers with the same case head
dimensions. Current shell plates are designed to fit Lock-N-Load AP (both
EZ-Ject and wire ejector models) and Pro-Jector presses. These shell plates
require the purchase of the 749-012-552 Hornady Auto press retrofit kit if your
press still has the OLD STYLE SPRING TYPE CARTRIDGE CASE EJECTOR
SYSTEM. If you have any questions please contact your Sinclair tech
800-717-8211. View Hornady Shellplate Chart.

Attributes

Name: #36 LOCK-N-LOAD SHELLPLATE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031900
Mfr. No.: 392636
Style: Press Type
Delivery weight: 0.254kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 090255926361

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY LOCKNLOAD
AP SHELLPLATE HORNADY #36

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36 entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung dieses Produkts. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Shellplate nur mit kompatiblen Kalibern, die in der Produktbeschreibung angegeben sind.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse mit dem entsprechenden RetrofitKit ausgestattet ist, wenn sie das alte
Auswerfersystem hat.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von Staub und Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob die Shellplate und die Presse sauber und frei von Rückständen sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation

Entfernen Sie die alte Shellplate von Ihrer Presse, falls vorhanden.
Befestigen Sie die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36 an der Presse gemäß
den Anweisungen des Herstellers.
Vergewissern Sie sich, dass die Shellplate sicher und fest sitzt.

Nutzung

Laden Sie die Presse gemäß den Anweisungen und verwenden Sie die Shellplate nur mit den
empfohlenen Kalibern.
Überwachen Sie während des Betriebs die Funktionsweise der Presse und der Shellplate auf
Anzeichen von Problemen.
Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Bewegungen sofort die Nutzung einstellen und die Ursache
untersuchen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an Ihren SinclairTechniker unter
der angegebenen Telefonnummer.



Bitte beachten Sie, dass wir Ihnen keine spezifischen Kontaktdaten zur Verfügung stellen können, aber Sie sollten
sicherstellen, dass Sie bei Fragen oder Bedenken die geeigneten Stellen kontaktieren.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #36 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #36. This product is designed for use with the
LockNLoad AP and ProJector presses. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the shell plate is compatible with your press model before use.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when operating reloading equipment.
Keep the work area clean and free from obstructions to prevent accidents.
Store all reloading components, including shell plates, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shell plate for signs of wear or damage before each use.
Follow all manufacturer instructions for your specific press model.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure you have the correct shell plate for your caliber and press model.
Ejector System: If your press has the old style spring type cartridge case ejector system, you must purchase
the 749012552 Hornady Auto press retrofit kit.
Handling: Handle the shell plates with care to avoid injury. Sharp edges may be present.
Assembly: Follow the assembly instructions carefully to avoid improper installation, which could lead to
accidents.
DistractionFree Environment: Always work in a distractionfree environment to maintain focus on the task at
hand.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your press is turned off and unplugged.
Remove any existing shell plate from the press.
Align the new LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #36 with the mounting points on your press.
Secure the shell plate in place according to the press manufacturer’s instructions.
If applicable, install the retrofit kit for the ejector system.

Usage:

Load the appropriate caliber and ensure it fits securely in the shell plate.
Follow the reloading process as outlined in your press manual.
Monitor the operation closely for any signs of malfunction or unusual noise.
After use, clean the shell plate and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the shell plate in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if the product is damaged or broken.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #36, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can help ensure a safe
and effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36
LOCKNLOAD SHELLPLATE

Introducción
Gracias por elegir el LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36. Este producto está diseñado para facilitar la
recarga de cartuchos y es compatible con prensas LockNLoad AP y ProJector. Para garantizar un uso seguro y
eficaz, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza el producto únicamente para los fines previstos.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si experimentas alguna falla en el producto o si notas algo inusual, deja de usarlo inmediatamente y consulta
a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la prensa esté apagada y desconectada de la fuente de energía antes de instalar o cambiar las
placas de cartucho.
Asegúrate de que las placas de cartucho estén correctamente instaladas antes de iniciar el proceso de
recarga.
No fuerces las placas de cartucho en la prensa; esto puede causar daños o mal funcionamiento.
Utiliza solo las placas de cartucho recomendadas para tu prensa y calibres específicos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles de la prensa durante su
funcionamiento.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Placa de Cartucho:

Desconecta la prensa de la fuente de energía.
Retira la placa de cartucho antigua, si corresponde.
Coloca la nueva placa de cartucho en su lugar asegurándote de que encaje correctamente.
Conecta la prensa a la fuente de energía.

Uso de la Placa de Cartucho:

Verifica que la placa de cartucho esté bien instalada antes de comenzar.
Carga el cartucho según las especificaciones del fabricante.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya obstrucciones en la prensa.
Comienza el proceso de recarga, siguiendo las instrucciones del fabricante para tu prensa específica.

Mantenimiento:

Limpia la prensa y la placa de cartucho regularmente para asegurar un funcionamiento óptimo.
Inspecciona las placas de cartucho en busca de desgaste o daños antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el LOCKNLOAD AP SHELLPLATE, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Revisa las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y sigue las pautas establecidas.
Considera la posibilidad de reciclar materiales siempre que sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta el manual del usuario o contacta a un profesional
cualificado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una
experiencia de recarga segura y eficaz.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania talerzy do
nabojów LOCKNLOAD AP HORNADY #36

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup talerzy do nabojów LOCKNLOAD AP HORNADY #36. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi bezpieczeństwa. Naszym
celem jest zapewnienie maksymalnej ochrony użytkowników oraz zgodności z przepisami Unii Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj talerze do nabojów w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan talerzy. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu.
Zawsze korzystaj z produktu w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że prasa LockNLoad AP jest odpowiednio zmodernizowana, aby współpracować z
talerzami.
Jeśli Twoja prasa ma stary system wyrzutu łusek, zainstaluj zestaw modernizacyjny 749012552 Hornady
Auto.
Zawsze używaj odpowiednich kalibrów talerzy do nabojów, aby uniknąć nieprawidłowego działania.
Nie próbuj modyfikować talerzy do nabojów ani używać ich w sposób niezgodny z instrukcją.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów technicznych, skontaktuj się z technikiem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja talerzy do nabojów:

Upewnij się, że prasa LockNLoad AP jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Zdejmij obecny talerz z prasy, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy talerz do nabojów na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zablokuj talerz w odpowiedniej pozycji, zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie talerzy do nabojów:

Włącz prasę i sprawdź, czy talerz działa poprawnie.
Używaj talerzy zgodnie z ich przeznaczeniem, stosując się do instrukcji dotyczących kalibrów.
Po zakończeniu używania, wyłącz prasę i odłącz ją od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Talerze do nabojów, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj talerzy do nabojów w zwykłych śmieciach, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej procedury.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą. Upewnij się, że masz przygotowane dane dotyczące produktu, aby uzyskać jak najlepszą pomoc.

Podsumowanie



Postępując zgodnie z powyższymi instrukcjami, możesz korzystać z talerzy do nabojów LOCKNLOAD AP
HORNADY #36 w sposób bezpieczny i efektywny. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów oraz przypomnienia o ewentualnych wezwaniach do
zwrotu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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Säkerhetsinstruktioner för LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE HORNADY #36

Introduktion
Tack för att du har valt LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36. Denna produkt är utformad för att
underlätta laddning av ammunition och är kompatibel med LockNLoad AP och ProJector pressar. För att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att din press är kompatibel med skalplattan innan installation.
Använd alltid de rekommenderade verktygen och utrustningen för installation och användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om delar saknas.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för ammunition och laddning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av pressen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skalplatta:

Stäng av pressen och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort den gamla skalplattan om sådan finns.
Fäst den nya LOCKNLOAD SHELLPLATE på pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att skalplattan sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av skalplatta:

Se till att alla komponenter är korrekt installerade och i gott skick.
Följ de specifika laddningsanvisningarna för den ammunition du arbetar med.
Var noga med att inte överbelasta pressen.
Efter varje användning, inspektera skalplattan för skador.

Avfallshantering
Avfall och trasiga delar av produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Lämna in farligt avfall på avsedda insamlingsplatser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkarens kundsupport.

Vi tackar för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
din produkt.
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Návod k bezpečnému používání produktu
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu nábojnic LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #36. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval maximální bezpečnost a efektivitu při používání vašich strojů LockNLoad AP a
ProJector. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny.
Při online nákupu se ujistěte, že dodavatel splňuje všechny bezpečnostní požadavky.
V případě podezření na nebezpečný produkt nebo nehody jej neprodleně hlaste příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že váš stroj je kompatibilní s touto sadou nábojnic.
Pokud váš stroj používá starý typ vyhazovače nábojů na základě pružiny, je nutné zakoupit sadu na retrofitting
749012552.
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nábojnicemi a stroji.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a funkční před každým použitím.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat produkt sami, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny k instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Nainstalujte nábojnice do vašeho stroje LockNLoad AP nebo ProJector podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nábojnice správně zajištěna a že není poškozená.
Před každým použitím proveďte kontrolu funkčnosti stroje.
Při používání se vyhněte jakýmkoli nebezpečným situacím, jako je přetížení stroje nebo používání
nesprávných komponentů.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nedávejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci součástí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo technickou podporu výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


